41
FHEEDHH O EKH @
B 5 =

1.2, EEMTICEEY DHIER

CNET, BUEFEATLE LrEREARDLELEBCR IO L I REEASLMEET
#ice BTFOMMT, TN TRERIAL, REOFKRMTCHTaHIBRERML, €
DRI ERL R FEORELRTZ 22T %0

1.2.1. £RERAOMF

Ross (1967), Newmever (1869, 1970) it RI i & REKRBOKUBROBE®RMTI &
Tit, RMEHREA Bkt e Eo THRBRCERRTE L, FnMSOBE bbb, &
P, SN &) k&b DRIEAN] (root use) DRUBFO - OPEABEND.
ok i,

(1.122) Windows =ay be broken by rioters.

i, 1) BB L - THEINBHASLAAY, ) BRE|Hr L o THINTH LW, 022
DRSS D, HBEORRYET may XEEe (Hko) BBER, 8F«BREEd may
VRN (Be) WMETEEE YN S,. Koss (1967) 1k (1.122) ooxr&Hcmb, T oXh
ERRARO may oAk, ko (1.123) ok Hh—FukiEs LD may 3k
B () #d4ED, AENARO may 2388k, (1,124 ok 5 2 =IFHRFC may
FELHEE (FWR BErE L0 T 5.

(1.123)
S
/\

_ NP VP
T
N S l
|
i rigters break windows may

{13
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(1.124) S
T
N B
/\
v NP

/\
N 5
|

I mnaey it rioters breck windows

AR E Y — AL &7 U (10123) o447k, Tt is possible / probable / likely
wothat.. 2o RBBETN bR WMEROREHEDHFT o —KL, (.122) oxs, It
is possible that windows will be broken by rioters. iFITL L WEKREEF> - & 2D
WHETE S, ¥, (1.122) o328, EREAKO may a2t

(1.125) a. Tt may be that windows will be broken by rioters.
h. Rioters may brezk windows.

ERABETEDHIEh, BRLWIBEFPNLTHEETEx L, v4ab%, (1.122) = (1.125. a
b) g (1.123) :uwWiHMomERSEYHD, (1,125 a) 1k (1,123) 0@ Eni
SEABEEAEH I N TRELLSOTH D, (1.125. b) ik (1.123) oEDRATILL-SiKE
BLEEEROLA, (1.122) # (1123 ORU SEREER (T EAEEN, T ThEs
ENTHRELZGREFERTE S, (1.123), (1.124) iRL &R BWRHRIRD [HEHE=XKg
Al ERHCESOMOFBEEIORAMITT T L LT, (1.123) #EukiRmEas Sk
i, ZOWMEIXOREPREREE L—THRE L U TERNEDER 2 ML Cnd. B
WA EEOBREGEFE L LA—HREL L TN T4 L BRI H A RIEDE Y PER S
DI ERFETHDLA, (1.123) oL@ REBIORKMEoA e LTl s % Lz bl
T, REMTED, ok 2, EEMARC may AHEYREETA-ERECLAETE
(1.123) D4y, it it is possible that... FIEER UEEREEVE-SS L 230+ 25 |-
TEEEV, LML, §LL3 L TH~Arl T, BRFARCUEENTIMNMETR » ERNEH
FROKBAED b, HEWOEDEFEO may 2 must 7 KEFEROBEREERE L TOSEE
oD nt L, it is possible / probable / certain that... 7o ¥ 13 ZEMTERFE L ,
THORIICIZ, SRS B A AE S oD S CHEREL ERAEET 541, (1.123)

1 ERERRROBEDRATOMKE LoR L T SEmL, Ross (1967), Huddleston {1974),
McCawley(1975), FoAT @Mk (1977) 72 XELW,

(25
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DT EBENRREBO may & ZBERIFIRFIE It is possible that... DEB[& IR
Lawve BT, (1.123) REm i may SRR LA—TETH B L %R
LTWBEHTh » T, may EXRALOERMNADER & R% X0 35 RBEREEEFER SO
Al hRL T,

WEGRERD may @R L TlREaN: (1124 OFkEEIL X breMENS V. T, &
BREWHCOBETRENAE LW O, Lok 3z, Ty HHHHAK (deontic use)
L E#IAM (dynamic use) DA UET DO TH %D, may oW Tnwiid, (1.124) ik
el 2R TEFBHEED may oREBERRT SO CH T, AL AR THENELOF
NeFEbT O Ty, BFAED may 1, &z,

(1.126) The word may be used as a verb. (=It is possible for the word to be
used as a verb.}

ERFHLIIT, 5T :%ThDCENUETHS (be possible) Z % HbLTOTH ST
COBKARFR, #F (D FPBoRLTEROERCHTE2E5L2WAED (1.124) »oikk
BTN T %, BMARED may O®EEEN, (1L126) © /47 7 v — X35+ L5 i, be
possible & AR, —FRREELCHFTINELOTHED Licd-C, BrEED may oFF
ohik, (1.124) TiA <, WRNOARD may wEkzE+ (1.123) » L 5 eairxhnit
DR BV, may KRLT, MOKBEACHA AN, BHARCALLhBE0RE
TRk, FEMEE:EBNARCAVWLILBRORERORMEMEL, LidioT, “ofE
FEHHAREECREARBRECZOTCREL T, FOB%E, 7ok 2@ (L1240 oXbhk
EHFRORA & F—OAFEHET T 2 RIS DD X bz, (1.124) KHNTh,
(1.123) k2D L, may SHEORMRBEOMITRE - 2 <{ThbRTRBT, L
- T, fROENER & R s may OEEBSEENRCEHEADA, i, may HENESMEE
LREFIREC AW BT IR T 5 BEAHEIET 5 O\ IE2WT, (1.124) sfad f8
BT AL T AN,

AFERUFOELFIY AN CERBHGOERNBHFOEKS % Ross. Newweyer D& D
XA EELLCWAS b0 Parisi and Antinoeci (1976) (BF PA) #i%%, PA @
AT OREIL, IEBEIA OB E R4 (componential analysis) i€ X o THEWZRA
(component) CHMELTRLTWAEETH S, 2 21, HHEMERO must mEEEZbH
THOELTROL S AHEEEEETH (PA RInd [FRfie] (lexical structure) »iE
Ao

2) CHEREMRIRD Newmeyer 33 IO & #RELCv5%, Newmeyer (1970). &7,
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(1.127)

CAUSE X PRED ARG

= = PRED 33258 (predicate), ARG 1 (argument) %%+ 2%, CAUSE 13, ‘cause’
OHMOZIEMEE TS D, BIND i3 “..is bound' (-RAAECHZ) OFO—TERIETHN,
DO wifrad (¥) 232HR 2) #ETEBTEOEHRE TS, ¥/, X, Y, Z %#%i
T2 ARG TR LFEETH 5, =& 24E Frank must go out. O L 5 7S5 HAHEO must
EHOLORKIE (1.127) OERBETHIEROL I/ TEN%.

(1.128)
//ATG\
PRED ARG ARG
CAUSE X PRED ARG

BIND PRED ARG ARG

3l6] Frank Frank
goes out

ZHAFLTUFIED oFE ‘X causes it to be inevitable that Frank will do the
act of going out.” T bH, ZOFEGOXRBEHTORERELELTEELLNLDC, (1.128) 1148
R I(rALrOBHROFECHRTIEMCLY) 77y 273 EBTs s @t shirv], +
Thb [(RALIOBEFOFROERET) 77 ¥ FRABLAFRIEALE W] SWintsE
3o (1.124) iRl 7 Ross DRHHAEROERLBE OBRMYT & g L€, ZHOEMIHET
BE (D Aok, EHX#AWTEEAOERREROHC RV EIRhoRD TV
e RMENE B EROEBRO RSN ET R TwhHR (FRIE X » CREDHS O Bk
ERREHOBKMEEERASALLTWAHA) &, (1.127) © PA ©4471k Ross oo b
PIEDHERSF Lo Tnde LsL, (L1270 oz bXo k5 nMEsED, 3, &
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BRA®ED must #&ir Frank must go out. %, EFERM must HETHEERTE TS 2
BaE e, FRTHBFRBATHIEE L TE Y OFREF D MiBEOHEORKE, T require
Frank to go out.! #\~Lit ‘I require of you that Frank go out. T& b, HFOES
Dkt ‘Frank is required (or obligated) to go out’ Gz, *+ 52 (1.127) ik
must FAEFOHEETHRFERTHLIEFOERLMAERDLER V. ¥R G, (1127 Tk
BIND #—FRhE & ST b, (1198) Tni L [Hlans | (e bound), +irbb
(#HE-Sbhs | @t Frank will go out. 2 b A BHILE TS » €, Frank EAMHAELT
LDX5 [REEIND (EHEIFALAD) ] BRCHEARTVWHABTH D, LdiaT, BHEH
Frank (WL iZBEE) BACEREZHE+TS must OZfTeEK%, (1.127) o#sizgbl
Bive (1.127) 0% 5—oDMER, DO Wi TERBX> D TWHEALS 5, HHHAE
FEPEEE, [-Liadhididshn,LCIv] 0 L5k, b5 T8,/ 59
ZROTIENBFNZEME, PA 5, 20 DO #HBNARORDEFEOERESEC DM,
bOrBbnh, ERVARCEDERY2ELX (O&E) HATLITA*EDLTIDTE
BB & 24,

(1.129) a. ... the short story must be interesting. — R. D. Mallery, Granunar,

Rhetoric and Composition (GH/PIIREE o iEn s me)
b. There sust be peace and quietl — Newmeyer (1870) (EFi &L
HhiEa by

EEWTRTAOERIZE s < FEN TR LikhisT, & i (1125 a) # (1.127)
[l S LN a8

(1.130)
PRED ATG ARG
CAUSE X PRED ARG

BIND  pREp ARG ARG

A

DO you the short
story is
interesling

w
cn
L
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EAFLAEETEE, ZOSMETEEERBEEAED LD & D,
—F, PA ITBRWAROENEE, & iif must OFREEL LTROL 5 hh 0 S
ET e

(1.131)

PRED ARG ARG
CAUSE X PRED ARG

BIND PRED ARG ARG

|

BELIEVE SPEAKER Y

ZOEREENELT TR Y OFHIL, X causes it to be inevitable that Speaker be-
lieves ¥’ T& 1D, XERQALMOHROENTES L3N0 T, (1181 & [(XckESit
i) BRYLSHETHLLELELEELY (Thbh, YREELLHWAEWEERD)] O
EEbT I s, sBEMENBRO (1.127) oEE0BS LA Z OFBNENTHTO
BT G, EROBUEZRDLTERE () 2HEOTRCEID TS558, BRRNEBERORE
IR NMEER OB TEH Z ETHHMN, oS SPEAKER » BELIEVE b3
WREECL s TRATWSSE, ROMIC L - CHBEHAE L OFLS (CAUSE-BIND %%
i) LR GHEAEOR S DO #5b0rL, BEMAEBOE 51k BELIEVE %
ai) FARLCWAIAR Y, W< o 08T Ross DERMUDBIROSITL Y ERI-NOF
toTWwhe L, PA DZOSFER~ThH, TENERES L XBENERRBEORIZE
DILEMRTER e ¥, HHAEDSENHFRES PA THRE s BT,

1.2.2. Lyons O&iF

Lyons (1877) o#EBEREOZBWRSE, Hare (1970) oRBEr i@+E < [REORTH
i | (the logical structure of utterances) O4TICE-I LD ToH 5. Lyons BEDIH
BORERE S, YHEBRIRAESTFNAEOFEFEOSH (locutionary foree), kL o¥
T OXFROERE (modality), AHEFOXOMENE, #Eb T UOEREERRTS %o
Bkfgciz, o, YOSEARAYEHLTHEMN (propositional component), AT

3) Lyons (1977), §§18.2., 16.4, 17.2. &ME
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O EBTAOARO-HxRL, BEOHE, ML EOREdRHTER (modal compo-
nent), ¥ILU, LOMBELISWTOFHEOEREOEN (commitment) % i3 ZHTE (per-
formative component), D= 0DNWANEO L S EBERIT=BHOERETH S,

(1.132) ZfTi (REGEERD

Lyons R"REZOHRBEEY 20 X I RSB/OFEEL LTRAHERIL, SEXOREOEKD
BWEWEILhS, &2l

(1.133) John is not guilty.

BEDTHIW B W ENTH B, —2i, FECHEAFFHOSEORE LT [¥ 1 ik
SR EBNHEA0 X 5, John-is-not-guilty 2 WHBWEGEEZTRL TWHAERT
BhHo b H—IL, fk i,

(1.134) Everybody says John is guilty.

LB S AILHLT, o AM “(No,) John is not guilty.” ¢824k 15428487, S
BRENCHBEOAESY, [FARFR TR (B£7D)] LER T2 (deny) BRLLHBEAT
HBHo MBFDB/EMELXIZRL THIHEH,

(1.139) It is true that John is not guilty.

LESDOLIMIERETH Y, BEOTHEOBAOEKIT,

(1.136) It is not true that John is guilty.

FEHORISIEEL ((1.134) x4 5 Z DEKOS %+ LT “That’s not true” ;=22 %
CEEER). Thabbh, (1133 ok 5 nEHNE, ROOBIANGEOABTOLAZERLT
WAR, TONOGEEASRGERSLME it is true that..! &\~ 5 EFOHEEN 1S ¥
NTWAEEEZBRA, ZOLHAELCI D&, (1.133) DEECHWEWXL, BTENGE
windin b, HEUFCHrDLALDBNENITHLLHEWATEX, HHEOFEWIE, LlRox
5, BEGEOFRTHD, BEFOCOHKIEEHHOFE (Fhbb, ©F (denial)) +¥
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FEENTEDRZ LIt B Lyons -0 k5 AEEEHIRL LT, (1.132) iRLL 5K,
FEFEOBRBREC KW TAERO LI (oKl (FEXOSHEREHOFENN) 2RbTHE
R B, (1,132) ORE#IEiE-T (1.133) OHWFEWIEFERTHE, KD, bDI 5K
v CEIMe ‘it is so’ vk ‘it is true that..) S WAROEHEO¥IN=EbL T ).

(1.137)  a. FEFTH (¢t is so [John-is-NOT-guilty)) (HEMEOFR)
b. Z{TH (it is NOT so (John-is-guiltyl) (&)

b, KONLETEIKEHWNEWTH B0

(1.138) I don’t say that John is a fool.

LONO—ODFEEE, [V = YREEL] LEWLELL T3 XN AD, [EULEAR
ZERETWW] EBBETLERTH L GERBEANbBARE) . 15 —DOREKIL, [FK
P yHEBRELTALLEI L EEELELZS (Bunicdivw)] Wi, BEC (hEix
biEfien+s) SHEL# L (noncommitment) OFECh . HIFEOEKIZ, (1.133) @
ZHAOEKIALTC, SEHACONOBRBLEEINSBARELIBERCHIOLHL, &
FEOBEL, REREFEETCHLIAE,F C D WTOENR (commitment) OFELEE 2\ 5
TETHAEND, BENIEVNAZLTRTREEET 2L ehBEL AHEKTHD LW &
EPTCE L, Lyons ik, HEFOHECNTLIBEOTPRE:FLTETHE I say s rFER
TaK, IhEAST (L138) o= O0FERERRTAE, KOa, bihb,

(1.1839) a. I say so (it is NOT so (I-say-that-John-is-a-fool]) (&5
B. I do NOT say so (it is so [John-is-a-fooll) (EHHOEL & L)

Lyons (¥, (1.137. a) ka3 L5 htaiEfosErHESGE (propositicnal negation),
(1.137. b)Y & (1.188, a) &I 3 L5 AERohhb2EERXESRTE (modal negation),
(1.139, b) OBE D L 5 ik FITEO BEH RTHGE (performative negation) &MFXKq
(1.132) @ L I HFOSRBEEREL, WEBEELLWERKE, TREZSECWTANS
bbbl el TINbSRHOGENELHLELDZ I LR, ElDk Hic, BENDE
SEEROHWEWSEBRPTAOEEHNCHH, FLT, T, 2O & Lyons OEFO=
ERENECRELRRET -T2,

A, (1.132) Rl Lyons OERORBHRESFTE, WhO AL OHEFEONITE
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TR EROSaRELT I &L D,

{1.1403 I say so (it is so (p))
() riaEyEbLTRAETE

2 b RN OREOBBBETIZ, ‘T say S0+t is s0' AFETOCIIES &\ 5 REDH
2HEHTEING, CTHEFHL, mEVOREORAEEE L T, Lyons I, o ss
(1.140) 2B AKRDYL 5 BEEEEET D,

(1.141) I say so (so be it (pD)
() ‘so be it' IBHEORFEOER YRS IEFOER (HH) »&bT.

CCZTh, 1say s0’+'s0 be it’ BHEXOIHESHWLIL<ERS LW EFO 12 Fb
TEENB —H, BMNORTFROREEE L LT, FENOFNLFTHOLNERDRD
LD inENRESN S,

(1.142) I wonder if (it is sa [p)

Z DA T wonder if'+Hit is so’ M<EM> L W REO b EHT XA S,

Lyons i3, BEMIEMESIZ, FRRHT D0 L0 L - CHADNLAESHIE (catego-
rical assertion) EH+5—EOEMES (qualification) & Zh+. THd i, TEgai,
TRYXOFEFORBREE (1.140) Tw ik, FOREOHFFbTETRE & OEEL E85+
D% DL LY. FERITMAENE L ERNRRGEEDOX B % 3R TS Lyons ik, =K
RERRRSAVENORBBEOETH X EHT 25, TN UM EHTrhcmkTH E
Lind o WEEtEd Kb T ERMEHOER S Lyons 1 ‘poss’ &L\~ 5 3EHEF (modal operator)
Cd - TEbTA, =& %, possibly © X 5 =@M E % & Possibly he is se-
rious. &5 MOFBFADHBEHRRO L 5 o+ 5o

(1.143) poss (it is so (he-is-serious))

I CIRERHEF poss HETH [say so #EHL, FEOHLOHFIZOWTHEN (com-
mitment) DEEFBDIWE LTI, TNt - TEBEHFEZETRD possibly © rgﬁ*
AL i (EFWINR EMOMESHE S d, —4, it is possible that.. X 5
R ENEERE Y 3T It is possible that he is serious. &5 XOIEHEORTEHIEIT,

e
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KDL Hmafhizhde
{1.144) 1 say so (poss (he-is-serious])

Z ZCVE poss KXERER it is so R EHFL, Lo C, O he-is-serious &\~ 5B
DEEHHFEL L TCRAL, FTEEL L TERLTWSZ E k&b L, It is possible that
he is serious. 2\~ 5 3r#8, Helisserious. 2 WHANERA D, EENTFREEFAFERETES
ZEHRbt

REOREEMITE-S< Lyons © ZoBHBERREOMNL, §1L1.3.1. CHR~aEEE
FHAE L ZEAEMKREORESS ) BT, ¥, ZHEMNEREETE S possibly
LHEMER O may REMXHRTAWERWOREE L, FENEMARD it is possible that...
PEEIEF can REMYCRVWALGIRKROL S THBTE 5.

(1.145) a. *Possibly is he serious?
b. *May he be serious?

(1.146) a. Is it possible that he is serious?
b. Can he be serious?

Mo oL s, (1L142) mrRLl#id S, I wonder if (it is so (p)) TH %,
WA RETLORKIY, ok Sz, EH (0t isso) ¥ EMT 240 THLOT, (1.146)
OBREHEIL, XD X 5T poss BEPCEENLZEBREE LR 5.

(1.147) I wonder if (poss [he-is-serious])

IhirEl, SENEHREFROERRIFTRLESRT 2 L0 T 245, AHEELERLTHEE
BOEERT poss b b EEHERTENT AEEREOLOTH H DT, HTHHN I
wonder if ‘THB (Tibd, <EM>: - HREREOCHED) FHCCEENIREBLA
Wi (1.145) 0Ee, TORBORBEETIWT poss 2 I wonder if #EfFT 42
Y, FLEEREORESGHREL Ao Lizdis T, (1L145) WK ERBIIT E 5,
ZUEPREORNERFCFENERZERRE LB 0L, TEORRHERIECERVWEFEL
Lyons o4 itRITHEATX %0

{1.148) =a. ¥If possibly it is raining, you should take your umbrella.
b. ¥If it may be raining, you should take your umbrella.
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(1.149) a. If it is possible that it will rain, you should take your umbrella.
b. If it can rain, you should take your umbrella.

ESXO=EEESFCRE WY, BT, fERARDIERABETHS (It is s0) &)
FHEOZW (commitment) %FhTo LizhioT, BTFR—ooN2&ic—2oBEIND
LOTH-T, —DOXO—RBEE T+ E¥LWEMCREINEL O TRV, (1.148)
(1.149) DY OREOHEHESFICEWTIE, ETRITEL oYL —2EXND b
DTH T, EHITHDEEMEESBEORTHREEDLRHEL ALV, LickiaT, EFF
BaEii+ HTRANERERI RN T AHEMFMCEL RS, TABHTNXETRAED
CIRRFELTWOT, HEEOREEINF LD Ho f1, ‘it is so (=true)’ OFOESIL,

(1.150) a. Is éf true that he is serious?
b. If it is true that it will rain, ...?

ORMRT LS, oIS, FEHPCSENELLD0EEL LS. LithisT
R EHT LI EBARMEEL, (114D vk a X i, £4HfhcAvbhikei LT,
ERRTIIESTFNDEL2LNOT, (1148 L5 ABKEOEELSRET RV

3T, Lyons RBEBRAECERIZBEECESWTHNT %o

(1.151) You must open the door.

DL A ABEENERD must &30, musl wBTHER L IERTHERO —# h OFER
MELTBETDHMG, TBYEHWEWTH b, must AIERTHBBEARATLES,
(1.151) 1x “You are obliged to open the door.! DEW T, BEONEESFLETLLHOTH
%, must BETHUHHRERTH 284, (1.15D) it ‘I (hereby) oblige you to open the
door’ OFWRT, EEFAEFCHEFAHTLIRELA L, JEEOEEKDESIE, (1.151) 1Ko
FERLETHAPHENLCHLHOC, JOVNOERKT (1.14D) wEIEROI 5o shd,

(1.152) I say so (it is so {you-are-obliged-to-open-the-door])®

4) Lyons (1877) OFHBEHMIFED must #&{e (1151 ORBEMSEERTL, ERUIROYL Y th 5,
I say so [it is so (the obligation [you-open-the-door) exists)
= O fEE O the obligation [ ] exists X\~ 5¥IRi% you are-obliged to... rAFTCHIO
€, AR CRREOHBLOS (1.152) Ok 5 caBSoFETRATH,

(11)
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INERL, #FORTHERD (1.151) OEE,

(1.123) 1 say so (so be it [you-are-obliged-to-open-the-door))

LAaMENG, (1.152) & (1.163) OoMBIERCH U, RIECREhI it is s0 CHAEDK
WL, BETRERS sa be it CHBo 50 be it HRDUOCHBBEOER T LEREING
LT, BEOEZFCHTARERABOEHADER, AVWLRETEEATEARYERTAHE
FDEEEWTAEEYHEDL T, (1.183) @ so be it RgHoZmkr, (1.153) ik ‘(Isay) 1
make you obliged to open the doeor. $7xd% ‘T oblige you to open the door DE%
FbhTo —7, HAOEOFHRER may KOWTHREOARARZIN 4. BRLFTOHE
%, be permitted to do A=he not obliged not to do A 3 H{EWEAENELETDC
ExFALT, Lyons &

(1.154} You may open the dgor.

OFERTTHER & TR R Y, must & (1.151) &WHI T, KDL DL %,

(1.158) I say so (it is so (yow-are-not-obliged-not-to-open-the-door])
(1.156) I say so (so be it (you-are-not-obliged-not-to-open-the-door))

Lyons OBHHEBOSYE, HTARBRR LIZTHEREROKNZRNBGEHT, £
hEEELWERERRTROMIL VENTWB LT A%, LrL, FORHS=RMEEORK
BOWNBOHEEL - CORKEBELL Y 2 T52 e iiMERSES L wBbhb, Lyons k&
THBEFRROZRITE+ R T o0 s LT, (1,153) = (L156) wRAL Kk, Eific so be
it #WETH, OSNOEIAEANSD sobeit 1, (1.141) BRLAL I, GEARED
EHXPEECRDHFEEOER (HR) #Fb T, & 250, BTHNHEFEFREOETH >R
HieDicHEEINS S0 be it RER LA NVEEZERC T D0 £ Ld, HFUDED may ©
BITHEN 2 Kb+ (1.156) @ so be it 1, BHEOFEK (B zxdbT L0 LixELLD
o READEEIFUASZ 2BCHEENERTHZLRBMALAWIAETE S, (1.156) ©
so be it OHNEE, BREOER (D) Tk, METCRFAZHEFEWTE (EFBTTW]
EWIREARFEEEALAERTLEWIES THH L EXBNL, HEHARORHAEET
ERTLILE, EREREHLERTAILLEETLHIE IR VRAEVAG Y, WHE%:
so be it L WHB-DRRTERLTI EERERALD L S KEbils.
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FHEMHEENIEREEO K, BTHNERTHSEEROK A Wik f 2 54T Lyons
DWW EF & o0, EEOREMEC#I{ Lyons Ok WTE, HEREIOEKE
e EREEOERERTE > B0 &0 LTHERDN, i, BRWARKD may &
HHMAED may OEREROMICIRAOHEEMELRD 5N TWikle Z0L 5RO,
may &\ 5 B—0EHFREASEEOREYRLLE, b, Hilavithl BHREEORHE
CHIE T BB b ThAEL LB AHE, 0% ) REDHEOSEE L KRN TR A
VLD EBBN Do

1.2.3. Tregidgo Oa4F

S&ppEmksaifo Ross (1967) seParisi and Antinucci (1976), % X Lyons (1977) @45y
FmswTiE, ShETRETCEAL K, BROBEOHDERE & BHIRRORDEIRER
T o R E R E O LD LTAF BN T W5, Parisi and Antinucei (1976) CREAHE
Wk AEEEML ASREESEEL TS L, Lyons (1977) EBWITHEAKLRASPT
BlEMTD HiLd & LARBINTWAD, MAEBEDBERERCEWTEOEFZEAERIICES
NTHWEVG, 2w L, Tregidgo (1982) ik, tH A ZBEOMICEHRILE&EZHD, &L
AINOHBE—DEAPARONIRKE L HERB LA TIHERD . ZHEMEEF CE—ORARR
MU AME L, FORMAMRY, BEAOAMN BNHEROERS, AR & IRNE RO
HIEA & - CREY 2 20 4 B T BRDO0FE ka4 (core meaning analysis) &
543, Tregidgo AL E OBIDMIEEAITO—ETH B, Tregidgo v must OFOEY
HH (core meaning) ¢ ‘demand’ Ch%:TET 5, FTOEHL, ROFVERFTDHLT
7, must OFHEILTHE demand 2 EHFRCHATF I V-—XTEDRMPH EWG ETEH
Ba

W

(1.157) . You must apologise at once! (‘I demand it of you, or politeness
demands it of you.")

1. This door must be kept closed. (“The authorities demand it of staff
and visitors.")

c. Well, T must go! {"The exigencies of the moment demand it of me.
or I demand it of myself.”)

d. I mast have a drink! (‘My body demands it of me, and of the
potential supplier of the drink.”)

e. I mustn't tell lies. My teacher, or my conscience, demands it of
me.”)

f. When vou pay vour fare, you muast receive a ticket. (“The rules of
the bus<company demand it of you and the driver.”)

(13)
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g. All cars must have numbher-plates. (*The law demands it of car-
drivers.)

h. The verb must agree with its subject. (‘Grammar demands it of
speakers and writers of English.”)

i. All men must die. (‘Nature or God demnands that this should hap-
pen.’) You miast go poking your nose into everything! (*Your charac-
ter demands that this should happen.’)

i. Men must work and women must weep. (‘Life or the world demands
it.)

k. For the English historian it mnst have a peculiar importance. (‘The
nature of the fact and of English historians demands that it should
be s0.)

1. Any trampling about the field must severely damage the crop. (“The
natural laws of cause and effect demand it.")

m. If there is a good spark and the right amount of petrol, the engine
mist start. ('The circumstances demand it.")

n. Smith is unmarked on the left—he mist score! (‘The situation de-
mands it.")

must OROEERE, ‘demand’ » A4 5 2 L, must OEKAERITHBOENET
LHEFEXBENI I L THD, must BEKbLTEKN, HRHEYD, HIBAIERYE, BRgRML
WA SHEOUEOEK TRA . FOMER, ZTUERNEL2-FORE L, ZENBMN
EREFATTOREE L, OB, 7T demand 2AWTAT 7V - X CE L4 R EEAR
R FETET 5, HENEER AL LS (deontic gradience) #5300 & Tregidgo
WHEx Be (1L1S7) OB ELRB LG, 7277 v kT demand @58 (demand
DX THAHEDANE, Tregidgo 1 Lyons (1977) o FAZEXERLCIEEHRORE (de-
ontic source) XFEE) AEETH A (1157, a) 0PAH must OFKLTHBEHETEOAR T
Y, SRITHRTHSENEECH A, (1L157.0) UTF, BEHOEIYE, BRFE, K4, B
B, Yt snonT, must OBERIIEETHRES LDNILE~ L ERL, 5
w, (L157.1) BIFeB -, BEoEAEK, MOEE, e, HERNEll, —frbE
ey B0 T, must OFBKILAR, BETTEME (MAREOHIED ~28hT 5,20 &
5 mBErEE ST, Tregidgo 13 must OEEKFRD XL 5 THirT %,

CAUSE
(1.158) a must b=X DEMAND Y—Y —ab
STATE

(145



FEEERB IR OB R4 (RE) a5

XixSEHOE, YREHOZTEC, CAUSE BT EFAT52 &, STATE M5 BK
TRoEEELT, THE L 5T (1L157.8) OBRKIIED LS ST ENA,

(1.159) I DEMAND you vou-CAUSE-(you apologize at once) (=I demand of you
that you apologize at once.)

—7, TR EO must &3 vou must be mad. © ) 5 woZEskin, (1.158) i3
FROL 5N ENE,

(1.1600) EHvidence DEMAND me I-STATE-(yvou are mad) {(=Evidence demands
of me that I state that you are mad.)

—7%, Tregidgo & may ORONEWIL ‘permit’ Th % L35, T, must OFEEE
P, ®RCR3L 5 may #FHEWIhd permit #fHNT A7 7 v - AR TH L
P ral o SO

(1.161)

Y]

. May we smoke? (‘Do you permit us, or do the rules permit us?")

b. You may call further witnesses if you so desire. (I permit vyou, or
court procedure permits you.’)

¢ . Visitors may park their cars in the field opposite. (“The organisers,
or the owners of the field, permit visitors to do so.”)

d. I may say that I have never lied to her. (‘I permit it of myself.”)

e. I think we may assume it’s murder, (‘The evidence permits it of us.”)

f. The thermionic valve needs heat for its operation, and this heat
may be applied to it in any convenient way. (‘Scientific theory per-
mits it of experimenters and manufacturers.’)

g. The seeds may be sown on open ground at any time of year. ('Nature
or normal gardening practice permits it of gardeners.’)

h. Transitive verbs may occur in the passive. (‘Grammar permits it of
speakers of English.”)

i. A camel may travel for many davs without water. (Its physical
constitution permits it.")

j. In moments of tension we may observe an increase in our pulse-rate.
(*T'he situation permits the observation.’)

k. I don't spend every evening at the pub. Sometimes I may not go

out at all. (*Chance permits this to occur.”)

(18)
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may DA, FORKRBHEHEYE (Thbb, FUOR) #HEAE L-EREHEETLL
D EHR S, —HORCRTHERBILE (] permit..”) OEAH D, (161 RLH L3
i, EBOFIABEACELT A LICL » T, may AELTHERHEETHRBIERE, 85
i, FEMERASNE, T L CTHAOERT S A TRNERABEAN L ELL T, 282
Bo may OFEKOHAS, Tregidgo ¥ must DML (1.158) © DEMAND o#p#
PERMIT @ E#HE2 RO L 5 n#ERH LD 0T 5,

CAUSE
(1.162) a sy h=X PERMIT Y-Y ab
STATE

Tregidgo CRIGMNERSNE, —2DHRUBFE VL EREMYIEM:, SREMEYE, Bk
WE R s ERERLLELDS, Thbh, ENEROSHMAFEETL LT, —00FHY
HHBREYE2 T NEbDCHL, Fh, BHEOBEXSAEETHLAPTNUNDLOTEHD
Mok o, (1.158), (1.162) o@Emekizid, must & may Zi¥b+IEHM & RRWHRE
BROR G, ZTH & ERTHEFEROX % ETc HBT 2, LaL, BUEHFEOSHECHS
B 5 AT Tregidgo o44ri: Lyons OS5HF I D —BB - TlEWa 0D, 8§51
1.3. —2. CHEMLTERN - FENEETRMO GRS, &I OFTH - FFEERGHREERN
OHEEEE BT 2 ¢, Tregido @247t Lyons ©OFH L DA TWD 2B WiV, 72
20, ERNEREREN AR LUREHACRECRRVWoR L, FEARRERR
FOL S hVRCELEHIHES, AEHTHEBLLL YK, Lyons O=ERESMTAERCE
422 23 TGE B, FhicHtl, Tregidgo A1 must ¥ may wid®E+5 (1.168) & (1.162)
OEFEWRHEEE RO HEAFYRMTL o LN TE v, ZOEMHR, Lyons OEEERDL
FARFBFROREHEL W), AR INEGON2EORRBEECER YR, XORETE
(XAETTIHEBATR) LEEFROBEARIZEATED L S TwBDERL,
Tregidgo OANEENHFEHROBKSNCE D, XHTAHAW B R AROEIEITOBE,
YAEATT B EIENTTA & EBROBBE DWTIEE s It EEDBRAL T WL Th D,
CCETCOHEETCHADARE ik, BUBROBR®RSN CLINDNT L i, BHHEOS%E
Pde bR LIS 2 BHBR 20 b0 DOEMST &, BEHEHROLKLTRE 2Tseh
FEUTERDESENE, EMEL YOL D ALrb ) 2 EORDEETLY, FOWFhEX
W SBIIER OB A ERAT T E B AR E WS Z & THh B (K5
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